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മേഹാദരനും (രാവണെന്റ ഒരു മന്ത്രി) സുഗ്രീവനും
തമ്മിലുള്ള യുദ്ധത്തിെന്റ തുടർച്ചയാണു് എൺപ�
ത്തിരണ്ടാം പടലത്തിൽ പ്രതിപാദിക്കുന്നതു്. രണ്ടു
േപരും സ്വന്തം കായബലത്താൽ ജയിക്കാൻ ശ്ര�
മിക്കുന്നു. അതു് സാദ്ധ്യമാകുന്നില്ല. പിെന്നയവർ
വാളും പരിചയുെമടുത്തു െപാരുതുന്നു. ജയിക്കാൻ
എല്ലാ അടവുകളും പ്രേയാഗിക്കുന്നു. അവസാനം
സുഗ്രീവൻ മേഹാദരെന്റ ശരീരവും തലയും തമ്മിൽ
േവർെപ്പടുത്തുന്നു. മേഹാദരെന്റ മരണവിവരമറി�
ഞ്ഞു് മഹാപാർശ്വൻ പടയ്ക്കു് പുറെപ്പടുന്നു.

പാട്ടു് 1

എൻറിതുെമാഴിന്തൈറന്താരിരു
വരുെമഴുന്തും പായ്ന്തും

മൻെറല്ലാം മുഴക്കി വാനിൽ
വല്ലിടിതുടരും േപാെല

നിൻറു നിൻറൈറയിൻേറാേര
നിരന്തരം കരങ്കേളറ്റും

വൻറെവാച്ചകൾക്കു െചേമ്മ
വച്ചിരം െപാലിയുമാഴ്പ്പും.

ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞിട്ടു രണ്ടുേപരും വീണും എഴുേന്ന�
റ്റും ആകാശത്തിൽ ശക്തിയായിട്ടുള്ള ഇടി തുടരും
േപാെല ദ്വന്ദ്വയുദ്ധം ആരംഭിച്ചു. അതു േലാകെമ�
ല്ലാം മുഴങ്ങി. ഇടതടവില്ലാെത രണ്ടു േപരും ൈക�
കൾ െകാണ്ടു് പ്രഹരിച്ചേപ്പാൾ ഉണ്ടായ ഒച്ച േകട്ടു്
വജ്രനാദം േപാലും േതാറ്റുേപായി.

കുറിപ്പു്

വല്ലിടി—ശക്തിയായ ഇടി
വച്ചിരെവാലി—വജ്രനാദം
ആഴ്പും—താണുേപാകും
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വച്ചിരെവാലിയുമാഴ് പ്പൂംവണ്ണെമാൺകരങ്കൾെകാണ്ടു
തച്ചുതച്ചലറിൻേറാേര കഴൽകൾതൻകരങ്കൾെകാണ്ടും
പിെച്ചഴുംതരമുടംപുപിളന്തു െചേഞ്ചാരിയാറായ്
വിച്ചയായേചാകപൂത്തു വിളങ്കുംേപാൽ വിളങ്കിനാേര.

ഭംഗിയുള്ള ൈകകൾ െകാണ്ടും കാലുകൾ െകാ�
ണ്ടും തച്ചുതച്ചു് ഇടിനാദം േതാല്ക്കും വിധം അലറി.
പിച്ചു പിടിച്ച മാതിരി ശരീരം പിളർന്നു േചാരപ്പുഴ�
യായിത്തീർന്നു. അത്ഭുതകരമാം വിധം അേശാകം
പൂത്തുവിളങ്ങും േപാെല രണ്ടുേപരും വിളങ്ങി.

കുറിപ്പു്

ഒൺകരങ്കൾ— ഭംഗിയുള്ള ൈകകൾ
ഉടമ്പ്—ശരീരം
അേചാകം—അേശാകം
പിച്ച്—ൈപത്തിയം
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വിളങ്കിനിൻറവർകൾ ൈകയും
െമയ്യുെമാൺചിരങ്കളും േപായ്

പിളന്തുപിെച്ചഴുന്തു
കൂടപ്പിറന്തനചിരമേമറി

തളർന്തമ െവളിർെപ്പടാെത
തടുക്കനത്തിരിന്തുവാളും

വളർന്തേതാപ്പരവുേമന്തി മതിത്തു
പിന്നയുമൈണന്താർ.

(അേശാകം പൂത്തേപാെല) വിളങ്ങിനിന്ന അവ�
രുെട കയ്യും െമയ്യും ഭംഗിയുള്ള ശിരസ്സുകളും പിളർ�
ന്നു െകാണ്ടു് യുദ്ധം മുറുകി. തളർച്ച കാണിക്കാെത
ആ വീരന്മാർ, െപെട്ടന്നു തിരിഞ്ഞു വാളും വലിയ
പരിചയുെമടുത്തു മദിച്ചു െകാണ്ടു് പിെന്നയും യുദ്ധം
തുടർന്നു.

കുറിപ്പു്

ചിരമം—ശ്രമം
തളർന്തമ—തളർന്നതു്
േതാർപ്പരം—പരിച
മതിത്ത്—മദിച്ചു്
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അൈണന്തവരതികളാേലയൈറന്ത
നൈറന്തേനരം

അണിന്തനർ കുരുതിയാേലയഴെകഴു
മുടലെമല്ലാം

അൈണന്തിതു മുടിവവിർെക്കൻറ
ടലിടയിടയിടേപ്പ-

ക്കണങ്കളും കഴുകുമുള്ളിൽ കളിെപ്പാടു
തിൈളത്തിെതങ്കും.

പിന്നീടു്, അവർ വാളുകൾ െകാണ്ടു് പ്രഹരം തുട�
ങ്ങി. അേപ്പാൾ ഭംഗിേയറിയ ശരീരം മുഴുവൻ േചാ�
രയിൽ കുളിച്ചു. യുദ്ധത്തിൽ അവർക്കു നാശം സം�
ഭവിച്ചുെവന്നു് വിചാരിച്ചു്, അവെര ഭക്ഷണമാക്കാമ�
േല്ലാ എന്നു് കരുതി േപ്രതഗണങ്ങളും കഴുകന്മാരും
ആേവശഭരിതരായി.
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തിൈളപ്പിെനാടിൈടന്തു നിൽ നിൽ
തിരി തിരി േനാക്കു േനാെക്ക-

ൻറിളക്കിയാഴ്കടലും പാരുമിടയിടപ്പതങ്കൾ
െകാണ്ടും

വളർന്തമിെന്നാളി വിളങ്കവളർമുകിൽ
ക്കുലങ്കേണർ േപാർ-

ക്കളത്തിൽനിൻറലറിൻേറാേര കനെമഴും
മുഴക്കേത്താടും.

വർദ്ധിച്ച അഹങ്കാരേത്താടു കൂടി പരസ്പരമിടഞ്ഞു്
നിൽ, നിൽ, തിരി, തിരി, േനാക്കു്, േനാക്കു് എന്നു
പറഞ്ഞു് കടലും ഭൂമിയും കുലുങ്ങുമാറു് അവരിരുവ�
രും പാഞ്ഞടുത്തു. മിന്നൽ െചാരിയുന്ന േമഘങ്ങെള�
േപ്പാെല അവർ യുദ്ധക്കളത്തിൽ നിന്നു് കനത്ത മു�
ഴക്കേത്താെടയലറി.

കുറിപ്പു്

ഇൈടന്ത്—ഇടഞ്ഞു്
പതം—പദം
ആഴ് കടൽ—ആഴമുള്ള കടൽ

പാട്ടു് 6

കനത്തിലുമുൈടേയാ േകാപം കരുത്തിലും
വിൈരവിലും േപാർ-

ക്കിനിപ്പവുമുൈടയർെവൽവാനിരുവരു
മുൈലയിൻേറാേര

മനത്തിലിടെരഴാെത
മതിപ്പുതിെപ്പാഴുതിരണ്ടും

തനിത്തുനിൻറൈറന്തുെചല് വംതരന്തരം
കഴിത്താർ വാളാൽ.

േകാപാകുലരായി അവർ ഖഡ്ഗയുദ്ധം തുടർന്നു.
കരുത്തും േവഗവും യുദ്ധചാതുരിയും ഉള്ള ആ േയാ�
ദ്ധാക്കൾ വാളുകൾ ഉയർത്തി അലറിെക്കാണ്ടു്
മുേന്നാട്ടു കുതിച്ചു. ആേവശേത്താെടയും പരസ്പര
ബഹുമാനേത്താെടയും രണ്ടു േപരും തനിച്ചു് നിന്നു്
ഒപ്പത്തിെനാപ്പം െപാരുതി.

കുറിപ്പു്

വിൈരവു്— േവഗം
േപാർക്കിനിപ്പം—യുദ്ധഭംഗി
മനത്തിനിൽ—മനസ്സിൽ
കഴിത്താർ—കഴിച്ചു
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കഴിക്കരുെതൻറരക്കൻ കനെത്താടു
െപായ്തെതാൻറും

കഴിത്തിനിലിൈളപ്പതിൻമുൻ
കരുത്തുേചർകവികൾ േകാമാൻ

മുഴുത്തേതാർപ്പരത്തിനാേലമുര
െണാടുവിലങ്കമുഴ്കി-

ക്കഴറ്റരുതാതവണ്ണം കനംെപറെപ്പായ്തു
ൈകവാൾ.

ഒഴിഞ്ഞുമാറാനാവാത്തവിധം മേഹാദരൻ െവട്ടിയ�
തു് കഴുത്തിൽ ഏല്ക്കുന്നതിനു് മുമ്പു് വാനരരാജനായ
സുഗ്രീവൻ വലിയ പരിച െകാണ്ടു് ശക്തിേയാെട
തടുക്കേവ ഊരിെയടുക്കാൻ പറ്റാത്ത വിധം ൈക�
വാൾ ആഴത്തിൽ തറച്ചു േപായി.

കുറിപ്പു്

കഴിത്തിനിൽ—കഴുത്തിൽ
മുരൺ—ശക്തി
വിലങ്ക—പിൻമാറിെക്കാണ്ടു്
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ൈകവാൾ െപായ്തതു തിരിത്തു
കരുത്തിനാൽ പലൈക തെന്ന–

െപ്പായ്താനെപ്പാഴുതു വീരൻ
െപാങ്കിനകവികൾ േകാമാൻ-

െനായ്തായചിന്തയാേല
നുൈണ്മയായരക്കൻ േപാരിൽ

െചെയ്താരു പിൈഴെയാൻറാേല
ചിരം മുറിന്തുലകിലായീ.

തറച്ച ൈകവാൾ കരുേത്താെട േവർെപടുത്തി�
െക്കാണ്ടു്, വീരനായ സുഗ്രീവൻ അേപ്പാഴുയർന്നു്
പരിചെയടുത്തു് െപാരുതി. ദുർബലമായ ചിന്ത മൂ�
ലം െചയ്ത െചറിയ പിഴയാൽ മേഹാദരൻ ശിരസ്സു
മുറിഞ്ഞു നിലത്തുവീണു.

കുറിപ്പു്

െനായ്തായ— ദുർബ്ബലമായ
നുൈണ്മ—െചറുമ
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ആയുതില്ലമരരാലു
മടലിടയചുരരാലും

മായേചർമേകാതരൻറൻ
വംമ്പിെനയഴിപ്പുെതൻറും

കായവുംചിരവും തമ്മിൽ കതിർത്ത
േപാലരികൾ േകാമാൻ

തൂയ െവാൺകരവാൾ െകാണ്ടു
തുടുക്കനവൈകന്തു ൈവത്താൻ.

യുദ്ധത്തിൽ േദവന്മാരാലും അസുരന്മാരാലും മാ�
യാവിയായ മേഹാദരെന്റ വമ്പു നശിപ്പിക്കാൻ
ഒരിക്കലും കഴിഞ്ഞിരുന്നില്ല. ആ ശിരസ്സും ശരീര�
വും വാനരരാജൻ കരവാൾ െകാണ്ടു് േവഗത്തിൽ
േവർെപടുത്തി.

കുറിപ്പു്

കതിർത്തേപാത്—എതിർത്തേപ്പാൾ
തുടുക്കന— േവഗത്തിൽ
വൈകന്തുൈവത്താൻ— േവർെപടുത്തി
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വൈകന്തവല്ലുടലേത്താടും
മേകാതരൻ മുടിവിനാേല

മകങ്കൾനൂറുൈടയവാേനാർവരനുേട
ൈവരിയുള്ളിൽ

നകങ്കളാലിരണിയെന്മയ്
നരചിങ്കവടിവിനാേല

വൈകന്തമായവനു േനർേപായ് വളർന്തിതു
ചിനംവിൈരേന്ത

മേഹാദരെന ശരീരം പിളർന്നു് സുഗ്രീവൻ വധിച്ച
വാർത്ത രാവണൻ അറിയുന്നു. നൂറു് യാഗങ്ങൾ
െചയ്ത, േദേവന്ദ്രെന്റ ശത്രുവായ രാവണെന്റയുള്ളിൽ
നഖങ്ങെളെകാണ്ടു് ഹിരണ്യകശിപുവിെന്റ ശരീര�
െത്ത നരസിംഹരൂപം സ്വീകരിച്ചു പിളർന്ന മഹാ�
വിഷ്ണുവിേന്റതിനു് തുല്യമായി േകാപം വളർന്നു.

കുറിപ്പു്

വല്ലുടലം—കരുത്തുള്ള ശരീരം
മകങ്കൾ—യാഗങ്ങൾ
നകങ്കൾ—നഖങ്ങൾ
ഇരണിയൻ െമയ്—ഹിരണ്യകശിപുവിെന്റ ശരീരം
നരചിങ്കവടിവ്—നരസിംഹരൂപം
മായവൻ—മഹാവിഷ്ണു
വിൈരന്ത്— േവഗത്തിൽ
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ചിനംമുഴുത്തിലൈങ്കേവന്തൻ
തിൈളപ്പിെനാെടാട്ടലാെര-

ക്കനംകുൈറത്തടക്കു നീ
േപാർക്കളത്തിടയടക്കെമൻറു

കനംപിറന്തുൈരക്കേക്കട്ടു
കരുന്തുേചർപൈടയും ചുഴ-

മുനിന്തു േതെരാടുനടന്താൻ
മുരൺകിളർമാപാരിച്ചൻ.

ലങ്കാധിപൻ േകാപം മുഴുത്തു്, ‘ശത്രുക്കെള െചറുത്തു�
െകാണ്ടു് യുദ്ധത്തിൽ അവരുെട ഐശ്വര്യം മുഴുവ�
നും നീയടക്കുക’ എന്നു് ഗൗരവേത്താടുകൂടി പറയു�
ന്നതു് േകട്ടിട്ടു് ശക്തനായ മഹാപാർശ്വൻ േകാപി�
ച്ചു്, കരുത്തരായ പടയുമായി േതരിൽ പുറെപ്പട്ടു.

കുറിപ്പു്

ഒട്ടലാർ—ശത്രുക്കൾ
കനം കുൈറത്ത്—ശ്രീ കുറച്ചു്
കനം പിറന്ത്—ഗൗരവേത്താടുകൂടി
മുരൺ—ശക്തി



േഡാ. ൈജനിേമാൾ െക വി

മാടായി സി.എ.എസ്. േകാേള�
ജിൽ മലയാള വിഭാഗം അസിസ്റ്റന്റ്
െപ്രാഫസർ. ‘മാധ്യമം വിനിമയവും
വിചിന്തനവും’, ‘ഫിഫ്ത്ത് എേസ്റ്ററ്റ് ’
(എഡി.) എന്നീ പുസ്തകങ്ങൾ പ്രസി�
ദ്ധീകരിച്ചു.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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